
Departamento de Estado de los E.U.A.   
SOLICITUD DE VISA DE NO-INMIGRANTE PARA PROMETIDO(A)   

Complemeto de la forma DS-156 
             OMB ARRPOVAL NO. 1405-0096 

EXPIRES: 05/31/2004 
ESTIMATED BURDEN: 1 HOUR* 
 

PARA PODER DETERMINAR SU ELEGIBILIDAD, LAS SIGUIENTES PREGUNTAS DEBERÁN SER CONTESTADAS POR TODOS LOS SOLICITANTES DE VISA PARA ENTRAR A LOS ESTADOS UNIDOS 
DE AMERICA COMO PROMETIDO (A) DE UN CIUDADANO DE LOS E.U.A. / THE FOLLOWING QUESTIONS MUST BE ANSWERED BY ALL APPLICANTS FOR VISAS TO ENTER THE UNITED STATES AS 
THE FIANCÉE OR FIANCÉ(E) OF A U.S. CITIZEN IN ORDER THAT A DETERMINATION MAY BE MADE AS TO VISA ELEGIBILITY. 
ESTA FORMA, JUNTO CON LA FORMA DS-156, SOLICITUD PARA VISA DE NO INMIGRANTE, LLENADA POR DUPLICADO, CONSTITUYE EL COMPLEMENTO DE LA SOLICITUD PARA UNA VISA “K” DE 
NO INMIGRANTE PARA PROMETIDO(A)” / THIS FORM, TOGETHER WITH FORM DS-156, NONIMMIGRANT VISA APPLICATION, COMPLETED IN DUPLICATE, CONSTITUTES THE COMPLETE 
APPLICATION FOR A “K” FIANCÉ(E) NONIMMIGRANT. 
 

1. Apellido/Family Name   Nombre/First Name     Segundo Nombre/Middle Name 
 
 
2. Fecha de Nacimiento (mm-dd-yyyy) / Date of Birth (mm-dd-yyyy)      3. Lugar de Nacimiento/Place of Birth 
 
 
 
4. ESTADO CIVIL / MARITAL STATUS 

Si actualmente usted esta casado o fue previamente casado, conteste lo siguiente: / If you are now married or were previously married, answer the following: 
 

a) Nombre del conyuge/Name of  Spouse_____________________________________________________________________________________________ 
 

b) Fecha (dd-mm-aa) y lugar del matrimonio: ______________________     ________________________________________________________________ 
Date (mm-dd-yyyy) and place of marriage: 

c) Cómo y cuándo concluyó su matrimonio: __________________________________________________________________________________________ 
How and when was marriage terminated: 

d) Sí actualmente esta casado, como se casará usted con su prometido(a) ciudadano(a) Norteaméricano?  Explique:* 
If presently married, how will you marry your U.S. citizen fiancé(e)?  Explain: * 

 
 
 
*NOTA:  Si actualmente se encuentra casado con alguien, usted no es elegible para una visa de prometido(a) / *NOTE: if presently married to anyone, you are not eligible for a fianc(é)e visa. 
  
ENUMERE NOMBRE, FECHA, LUGAR DE NACIMIENTO Y DIRECCION DE TODOS SUS HIJOS SOLTEROS, MENORES DE 21 AÑOS DE EDAD.  LIST NAME, DATE AND 
PLACE OF BIRTH OF ALL UNMARRIED CHILDREN UNDER 21 YEARS OF AGE      WILL ACCOMPANY     WILL FOLLOW 
NOMBRE / NAME   FECHA DE  NACIMIENTO/BIRTH DATE   BIRTH PLACE                           YOU             YOU 
      (mm-dd-yy)          LUGAR DE NACIMIENTO               YES       NO     YES    NO 
__________________________________________________________________________________________    
 
__________________________________________________________________________________________ 
 
__________________________________________________________________________________________ 
 
__________________________________________________________________________________________ 
 
__________________________________________________________________________________________ 
          

LOS SIGUIENTES DOCUMENTOS DEBERAN SER ANEXADOS CON EL FIN DE APLICAR PARA UNA VISA DE NO-INMIGRANTE PARA PROMETIDO(A) . 
THE FOLLOWING DOCUMENTS MUST BE ATTACHED IN ORDER TO APPLY FOR A FIANCE (E) NONIMMIGRANT VISA.  
Certificado Nacimiento/Your birth certificate,  Certificado de matrimonio (si lo hay) / Marriage certificate (if any),  Testimonio de compromiso con su prometido (a) / Evidence of 
engagement to your fiancé(e),  Certificado de nacimiento de todos los niños enlistados en la pregunta No. 5 / Birth certificates of all children listed in No. 5,  Certificado de Divorcio 
(si lo hay) / Divorce decree (if any),  Evidencia de manutención / Evidence of financial support, Certificado de Defunción (si lo hay) / Death certificate of spouse (if any), Certificados 
de Policia / Police certificates. 
NOTE: Todos los documentos arriba mencionados seran solicitados por el Servicio de Inmigración y Naturalizacion (INS) cuando usted aplique para ajuste de estatus a residente 
legal.  El SIN aceptara estos documentos para ese propósito. / All of the above documents will also be required by the Immigration and Naturalization Service (INS) when you apply 
for adjustment of status to lawful permanent resident.  The INS will accept these documents for that purpose.  

I understand that I am required to submit my visa to the United States Immigration Officer at the place where I apply to enter the United States, and that the possession of a visa  does not entitle me to enter the 
United States if at that time I am found to be inadmissible under the immigration laws.  I further understand that my adjustment of status to permanent resident alien is dependent upon marriage to a U.S. citizen 
and upon meeting all of the requirements of the Immigration and Naturalization Service.  I understand that any willfully false or misleading statement will concealment of a material fact made by me herein may 
subject me to permanent exclusion from the United States and, if I am admitted to the United States, may subject me to criminal prosecution and/or deportation.  I hereby certify that I am legally free to marry and 
intend to marry______________________________________ , a U.S. citizen, within 90 days of my admission into the United States.  I do solemnly swear or affirm that all statements, which appear in this 
application, have been made by me and are true and complete to the best of my knowledge and belief. 
Entiendo que estoy obligado a entregar mi visa al funcionario de Inmigración de los Estados Unidos en el lugar donde solicite entrada a dicho país, además entiendo que el poseer una visa no me da derecho 
a entrar a los Estados Unidos si en ese momento se determina que soy inadmisible de a cuerdo con las leyes de Inmigración.  Además yo entiendo que mi ajuste de estatus a residente permanente está 
sujeto al matrimonio con un ciudadano de los Estados Unidos y al reunir todos los requísitos del Servicio de Inmigración y Naturalización.  También entiendo que cualquier declaración hecha por mí en esta 
solicitud que sea intencionalmente falsa o tergiversada, o el haber ocultado intencionalmente algún hecho esencial, puede ser causa de que se me rehúse permanentemente la entrada a los Estados Unidos, 
y de que, si ya hubiera entrado a los Estados Unidos, podría estar sujeto a enjuiciamioento penal, deportación o ambos.  Por este medio certifico que estoy legalmente libre para casarme y tengo la intención 
de contraer matrimono con _______________________________, ciudadano(a) de los Estados Unidos, dentro de los primeros 90 días de mi admisión  dentro de los EstadosUnidos. 
Yo juro solemnemente (o afirmo) que todas las declaraciones que aparecen en esta solicitud fueron hechas por mí, y que éstas son verídicas y completas a mi mejor saber y entender . 
 
 
 

__________________________________________________ 
                               Firma del Solicitante / Signature of Applicant 
 
SUSCRITO Y JURADO ANTE MI  / SUBSCRIBED AND SWORN TO before me this _______day of ______________________, __________ at: ___________________________________ 
 

________________________________________________________________ 
                       Funcionario Consular de los E.U.A  / United States Consular Officer 
 
 

Información del público indica que el tiempo invertido para la recopilación de estos datos se cálcula apróximadamente en una hora por respuesta, incluyendo el tiempo necesario para una investigación 
mínuciosa en las fuentes de información existente, y la revisión de la recopilación final.  De acuerdo con 5CFR 1320 5(b), las personas no necesitan responder o reunir esta información a menos que esta 
forma muestre un numero de control OMB válido y actualizado.  Para enviar sus comentarios y sugerencias sobre la precision del cálculo aproximado del tiempo invertido y como reducirlo:  Departamento de 
Estado de los Estados Unidos (A/RPS/DIR) Washington, D.C. 20520  / Public reporting burden for this collection of information is estimated to average 1 hour per response, including time required for 
searching existing data sources, gathering the necessary data, providing the information required, and reviewing the final collection.  In accordance with 5 CFR 1320 5(b), persons are not required to respond 
to the collection of this information unless this form displays a current valid OMB control number.  Send comments on the accuracy of this estimate of the burden and recommendations for reducing it to:  U.S. 
Department of State (A/RPS/DIR) Washington, D.C. 20520.   
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 NO ESCRIBA DESPUES DE ESTA LINEA  / DO NOT WRITE BELOW THIS LINE 
El Funcionario Consular le ayudará a contestar esta parte / The consular officer will assist you in answering this part 


